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GETTING STARTEDBEFORE YOU BEGIN
We recommend consulting a professional if you are 
unfamiliar with installing plumbing �xtures. Signature 
Hardware accepts no liability for any damage to the 
faucet, plumbing, sink, counter top, or for personal 
injury during installation.
Observe all local plumbing and building codes.
Unpack and inspect the product for shipping damage. 
If any damage is found, contact our Customer 
Relations team via live chat at www.signaturehard-
ware.com or by emailing support@siganturehard-
ware.com.  

Ensure that you have gathered all the required 
materials that are needed for the installation. 
 

ANTES DE COMENZAR
Le recomendamos que consulte a un profesional si no 
sabe cómo instalar accesorios de plomería. Signature
Hardware no asume ninguna responsabilidad con 
respecto a los daños causados al inodoro, sistema de 
plomería, suelo o daños personales durante
la instalación.
Cumpla con todas las normas locales de plomería y 
construcción.
Desempaque e inspeccione el producto para determinar 
si tiene daños por el envío. Si tiene daños, comuníquese 
con nuestro equipo de Relaciones con el Cliente por chat 
en directo en www.signaturehardware.com o por correo 
electrónico a support@siganturehardware.com. 

AVANT DE COMMENCER
Nous vous recommandons de consulter un professionnel 
si vous n’avez pas d’expérience dans l’installation 
d’appareils de plomberie. Signature Hardware décline 
toute responsabilité en cas de dommage au robinet, à la 
plomberie, à l’évier, au comptoir ou de blessure corporelle 
lors de l’installation.
Respectez tous les codes locaux de plomberie et de 
construction.
Déballez et inspectez le produit pour vérifier qu’il n’a pas 
été endommagé pendant le transport. Si un dommage 
est constaté, communiquez avec notre équipe des 
relations avec la clientèle au www.signaturehardware.com 
ou par mailsupport@siganturehardware.com.

CÓMO COMENZAR
Asegúrese de haber reunido todos los materiales
necesarios para la instalación.

PREMIERS PAS
Assurez-vous d’avoir réuni tout le matériel nécessaire 
à l’installation.

ADDITIONAL QUESTIONS?
Still need help? Check out our Help Center at 
www.signaturehardware.com for product and 
warranty information, or contact us through live 
chat or by emailing support@signaturehard-
ware.com.

¿MÁS PREGUNTAS?
Todavía necesita ayuda. Consulte nuestro Centro de 
Ayuda en www.signaturehardware.com para obtener 
información de productos y garantías o comuníquese 
con nosotros por chat directo o enviando un correo 
electrónico a support@signaturehardware.com.

D’AUTRES QUESTIONS?
Si vous avez encore besoin de l’ aide. Veuillez consult-
ez notre centre d'aide à l'adresse www.signaturehard-
ware.com pour obtenir des informations sur les 
produits et la garantie ou veuillez nous contacter par 
clavardage en direct ou par courriel à l'adresse 
support@signaturehardware.com.
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1. Attach the upper wall support to the shower wall 
using a drill and the mounting hardware provided. Use 
a level to ensure that the shower riser is perfectly 
straight. 

1. Fije el soporte de pared superior a la pared de la ducha 
usando un taladro y los accesorios de montaje que se 
dan. Use un nivel para garantizar que el tubo ascendente 
de la ducha esté perfectamente recto
 
1. Fixer le support mural supérieur au mur de la douche à 
l'aide d'une perceuse et du matériel de fixation fourni.
Utiliser un niveau pour vérifier que la colonne de douche 
soit parfaitement droite.

2. Place thread sealant on the ½" pipe threads in the 
shower wall and thread on the mounting nuts. Allow 
sealant to cure for 24 hours before use.

2. Coloque sellador de roscas en las roscas de la tubería 
de 13 mm en la pared de la ducha y enrosque las tuercas 
de montaje. Deje que el sellador seque durante 24 horas 
antes de usarla.

2. Placer le mastic de filetage sur les filetages du tuyau de 
½ po dans la paroi de la douche et y visser les écrous de 
fixation. Laisser sécher le mastic pendant 24 heures 
avant utilisation.

TOOLS AND MATERIALS:
HERRAMIENTAS Y MATERIALES:
OUTILS ET MATÉRIEL:

INSTALLATION
INSTALACIÓN
INSTALLATION

Adjustable Wrench
Llave  Ajustable

Clé ajustable

Smooth Jaw Wrench
Llave Inglesa Lisa

Clé à Mâchoire Lisse

Silicone Sealant
(100% Neutral Cure)

Sellador de silicona  
(100% curado neutro)

Produit d’étanchéité en silicone
(à polymérisation neutre à 100 %)

Drill
Taladro

Perceuse

Tape Measure
Cinta métrica

Ruban à mesurer

Level
Nivelador

Niveau
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3. Attach the hot and cold valve bodies and decorative 
escutcheons (if included) directly to the pipe threads. 
Tighten with an adjustable wrench to secure. 

3. Fije los cuerpos de las válvulas de agua caliente y fría y 
los escudos decorativos (si se incluyen) directamente a 
las roscas de la tubería. Apriete con una llave ajustable 
para asegurar.

3. Fixer les corps de vanne d’eau chaude et froide et les 
écussons décoratifs (si inclus) directement sur les 
filetages des tuyaux. Serrer à l'aide d'une clé réglable.

5. Attach the shower head to the top of the riser and 
tighten with a smooth jaw wrench. Do not tighten 
more than ¼ turn beyond hand tight.

5. Fije el cabezal de la ducha a la parte superior del tubo 
ascendente y apriételo con una llave inglesa lisa. No 
apriete a más de 6 mm de vuelta más allá del ajuste 
manual.

4. To install a hand-held shower, mount the cradle at a 
suitable height for the user with the hardware 
provided. Attach the hose to the faucet with any 
rubber washers or sealing gaskets included. If your 
system does not feature a hand-held shower move on 
to the next step.

4. Para instalar una ducha manual, coloque el soporte a 
una altura adecuada para el usuario con los accesorios 
que se dan.Fije la manguera al grifo con cualquier 
arandela de caucho o los empaques de sellado incluidos. 
Si su sistema no dispone de ducha manual, vaya al 
siguiente paso.

4. Pour installer une pomme de douche à main, monter le 
socle à une hauteur adaptée à l'utilisateur à l'aide du 
matériel fourni. Fixer le tuyau au robinet à l'aide des 
rondelles en caoutchouc ou des joints d'étanchéité 
fournis. Si le système n'est pas équipé d'une pomme de 
douche à main, passer à l'étape suivante.

5. Fixer la pomme de douche fixe au sommet de la 
colonne montante et la serrer à l'aide d'une clé à 
mâchoire lisse. Ne pas serrer plus d'un quart de tour de 
main.

6. Turn on the water supply and open the faucet valves. 
Check for any leaks and verify that the hot and cold 
supplies are working correctly. Let the water �ow 
through the riser pipe and shower hose for 
approximately 30 seconds to clear out debris and dirt.

Note: If leakage occurs, tighten connections with your 
adjustable wrench as necessary. If problems persist, 
contact Customer Service at 1-855-715-1800

6. Abra el suministro de agua y las válvulas de los grifos.
Revise si hay fugas y verifique que los suministros de agua 
caliente y fría funcionen correctamente. Deje que el agua 
fluya por el tubo ascendente y la manguera de la ducha 
durante aproximadamente 30 segundos para eliminar los 
desechos y la suciedad.

Nota: Si hay fugas, apriete las conexiones con su llave 
ajustable según sea necesario. Si el problema persiste, 
comuníquese con Atención al Cliente llamando al 
1-855-715-1800

6. Ouvrir l'alimentation d’eau et le robinet. Vérifier 
l'absence de fuites et s’assurer que l’alimentation en eau 
chaude et froide fonctionne correctement. Laisser l'eau 
s'écouler à travers les tuyaux de la colonne montante et 
de la douche pendant environ 30 secondes pour éliminer 
la poussière et les débris.

Remarque : En cas de fuite, serrer au besoin les raccords à 
l'aide de la clé réglable. Au cas où ce problème persiste, 
contactez le service à la clientèle au: 1-855-715-1800.
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